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EBOJIIOIISI YKPATHCHKOI HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTI'T:
ICTOPUKO-JIHIBICTUYHUU ACIIEKT

Y cmammi npedcmaeneno rpyHmosHull ananiz CMAaHOGIEHH MA PO3GUMK)Y VKPAIHCLKOI HAYKOBOI MepMIiHONO02Il
6 icmopuxo-ninesicmuynomy koumexcmi. Tepminonozis pos3ensioaemvbcsa He auuie AK cucmema axosux nominayitl, a
5K CKAAOHUU COYIOKYTbMYpHUll (heHomen, ujo 8i0obpadicac iHmeneKmyaibHuli NOMeHYyian ma iCMopudHULL Wiiax Hayii.
JlocniooceHHs: OXONAI0E WUPOKULL Haco8Ull OianazoH — 8i0 Nepuitx 3paskie 0a6HbOPYCbKO20 AKMOBO20 NUCbMA 00 CYyHdC-
HUX npoyecie cmandapmu3ayii 8 ymosax 2106anizayii.

OcHosHy y6azy npulileHo esoNOYIUHUM emanam, wo GUSHAYUIU O0OIUYYsl CYHUACHOI YKpaincbkol Hayku. [Jemano-
HO npoananizosano nepiood xinys XIX cmonimms, xonu saedaxu 3ycumisim M. Jleguenka, 1. Bepxpamcokoeo u Hayxo-
6020 mosapucmea imeni T. [llesuenxa 6yn0 3aKk1ad0eHo meopemuyHull yHOAMEHm HAYIOHAILHO2O MEPMIHO3HABCEA.
Buceimneno karouosy ponv Incmumymy ykpaincokoi nHaykosoi mosu (IYHM) y 1920-x poxax, disnbHicme aK020 cmana 83i-
puem cucmemHozo nioxody 0o popmyeanHs mepminono2ii Ha HayioHAIbLHIU OCHOBI. Y yell nepioo 6y10 po3podieHo noHao
40 canyzegux clo6HUKIG, WO O6A3YEANUC HA NPUHYUNAX NPUPOOHOT MOBHOT T02IKU Ma MIHIMI3aYyii 3ali6UX 3ano3uyeHd.

Oxpemo ysacy npudineno opamamuunomy emany 1930—1980-x poxis, konu po3eumox YKpaiHCbKoi HAYKOBOI MO8U
010 WMYYHO 3a2AIbMOBAHO Yepe3 NOMIMuKy acuminsayii. IIpoananizosano mexanizmu 6Uy4eHHs NUMOMUX MEPMIHIE ma
3aminy ix Ha pociliicovKi 8i0N0GIOHUKY (KANbKY8ANHS), W0 Npu36eno 0o depopmayii bazamvox eany3esux mepmiHocCucmem.
Y cmammi naconowyemocs, wo nacnioxu yiei nonimuxu 8i0uyearomuvcs i 00ci y uenadi NiHe8ICMUYHUX NOKPYYi8 ma
He8OaNUX JIeKCUYHUX 3aN03UYeHb.

Jlocaiooiceno cyuachuii cman yKpaincokoi mepminonozii 6 ymosax nezanedcnocmi. Pozensinymo enposaoorcenms mischa-
PpooHux cmanoapmis (30kpema 1SO), wo € KPUMUUHO 8ANHCIUBUM OJisL iHMe2Payil GIMYUZHAHOL HAYKU U MEXHIKU Y CEIMOoSUL
npocmip. Y cmammi 3a3na4eno, wo noooaants CnadwuHy momanimapHo2o nepiody 6UMA2ae He auuie MOGHOT ekcnepmu-
3U, a U cucmemHoi 0epacagrol niompumku. 3pobieHo 8UCHOBOK, WO NOOATLULA 2APMOHI3AYISE MEPMIHONOIYHUX CUCTEM
€ 3aNOpyKoI0 eheKMUBHOI MIJDCHAPOOHOI KOMYHIKayil ma 30epexceHHs: HaYiOHANIbHOI I0eHMUYHOCMI 8 HAYKO8Il chepi.

Knrouoei cnosa: ykpaincoka HayKo8o-mexHiuHa MO8d, MEPMIHOL02Is, iICMOPUKO-TIHSBICIMUYHUL ACNEeKM, MOBHA NOLi-
MUKa, CMaHoapmu3ayis, mepmiHOCUCmemMa, 2apMoHizayis mepminis.
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THE EVOLUTION OF UKRAINIAN SCIENTIFIC AND TECHNICAL
TERMINOLOGY: A HISTORICAL AND LINGUISTIC ASPECT

This article presents a comprehensive analysis of the formation and development of Ukrainian scientific terminology
within a historical and linguistic context. Terminology is viewed not merely as a system of professional nomenclature,
but as a complex sociocultural phenomenon that reflects the intellectual potential and historical journey of the nation.
The study covers a wide chronological range — from the earliest examples of Old Rus' official records to contemporary
standardization processes in the era of globalization.

Primary attention is paid to the evolutionary stages that have shaped the face of modern Ukrainian science. The article
provides a detailed analysis of the late 19th century, a period when the theoretical foundation of national terminology was
laid through the efforts of M. Levchenko, 1. Verkhratskyi, and the Shevchenko Scientific Society. The study highlights the
pivotal role of the Institute of the Ukrainian Scientific Language (IUSL) in the 1920s, whose activities became a model for
a systematic approach to developing terminology on a national basis. During this period, over 40 sectoral dictionaries
were compiled, based on the principles of natural linguistic logic and the minimization of unnecessary borrowings.

Special focus is given to the dramatic period of the 1930s—1980s, when the development of the Ukrainian scientific
language was artificially hindered by policies of assimilation. The article analyzes the mechanisms used to excise
indigenous terms and replace them with Russian equivalents (calquing), which led to the deformation of many sectoral
terminological systems. The author emphasizes that the consequences of this policy are still felt today in the form
of linguistic malformations and unsuccessful lexical borrowings.

The current state of Ukrainian terminology in the era of independence is also explored. The implementation of
international standards (specifically ISO) is examined as a critically important step for the integration of domestic
science and technology into the global arena. The article stresses that overcoming the legacy of the totalitarian period
requires not only linguistic expertise but also systemic state support. It is concluded that the further harmonization of
terminological systems is essential for effective international communication and the preservation of national identity

within the scientific sphere.

Key words: Ukrainian scientific and technical language, terminology, historical and linguistic aspect, language
policy, standardization, terminological system, harmonization of terms.

[MocranoBka mpobaemu. HaykoBa TepmiHOIO-
ris € He JuIe iHCTpyMeHTOM ikcalii pe3ysbTariB
JOCHIIHUIBKOI MISNIBHOCTI, @ W CKIAQOHUM COLO-
KyJIbTypHUM (PEHOMEHOM, y SIKOMY 3aKIJIaJICHO iHTe-
JIEKTyallbHUM KOJ Ta icTopito Hapoay. Ha cyqacHoMy
eTarni po3BUTKY YKPAiHCHKOI AepKaBH MUTaHHS BIIO-
PAAKYBaHHS Taly3eBUX TEPMIHOCHCTEM 3aldIla-
€TbCSI OCOOJIMBO TOCTPUM, OCKUJIBKM HalliOHAJTbHA
HayKOBa MOBa NpOMINIA TPUBAJIUN 1 CyHepedin-
BHI NUIAX — BiJl BUTOKIB JaBHOPYCHKOTO aKTOBOTO
MMAChMa JI0 TEPioAiB HACHIBLHUIBKOI acHMUIAINT Ta
CY4YacHOTO BiAPOIKEHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX AociaimxeHb 1 myOmikamii.
[IpobnemMu craHOBIEHHS YKPaiHCBKOI TEPMiHOJOTII
nepeOyBaiy B IIGHTPI yBard TaKWX BUJATHUX Yy4e-
Hux, sk T. Ilaneko, JI. Cumonenko, I. HakoHeuHa,
1. Kouan Ta iHmm. J{ocoiJHUKHA OJHOCTAHO HAroJyo-
LIYIOTh Ha TOMY, 10 ()yHAAMEHTOM TEPMiHOCHCTEMH
MaroTh OyTH BJIaCHE HAL[lOHAJIIbHI MOBHI pecypcH, a
JISUTBHICT TakuX IHCTUTYLIH, sik HaykoBe ToBapu-
crBo imeni T. IlleBuenka Ta IHCTHUTYT ykpaiHCHKOi
HaykoBoi MoBH (IYHM), 3aknaia HayKoBi ITiIBaTMHA
BITYM3HSHOTO TEPMiHO3HABCTBA.

Merta cTaTTi — aHai3 eTaiB eBOIONIi YKpaiHCh-
Koi HayKOBOI TEPMIiHOJOTii, BHUSBIEHHS 3aKOHOMIp-
HOCTeH ii PO3BHTKY B Pi3HI ICTOpWYHI MEpiogu Ta
OOTpyHTYBaHHS HEOOX1AHOCTI CHCTEMHOT HOpMaJTi3a-
ii Cy9acHHUX Taly3eBHX TEPMIHOCHCTEM SIK TEpemy-
MOBH €(EeKTHBHOI ()aXxOBOi KOMYyHIKaIlii.

HayxoBa TepmiHOIIOTiS1 — BHILE TOPOAYKEHHS JIFO/I-
CBHKOT AYMKH, BOHA BifloOpakae TOCATHEHHS HayKH i
TEXHIKH Ha KOKHOMY €Talli PO3BUTKY CyCIiJIbCTBA.
Sx 3asmagae T. 1. Ilampko, came B TEpMIiHOJOTII
3aKo/l0BaHa ictopis 1 Kymsrypa Hapomy (Ilanbko,
1994: 12). OcHOBY KOXHOI TEpMiHOJIOTYHOI CHCTEMH
(mpupoaHo  cHOpPMOBAHOI) CTAaHOBISATH  BIACHE
HAI[IOHAJIbHI CJIOBA, 10 YBIMIUIM B HAYKOBHU OOIrL
VYkpaiHCchKa HayKOBa MOBa Ma€ TIHOOKiI KOpEeHi, Mpo
SIKI M MOYKEMO TOBOPHTH Ha TIACTaBl MaHWX, IO
JAI0Th «HAWCTapiIIi 3pa3Ku aKTOBOTO S3MKA 1 IOPH-
OUYHOI TepMiHoJorii noxpuctusiucbkoi Pyci 10 B.»
(I. ®panxo). BinnoBigHo ¥ TepMiHOIOTIYHA JIEKCHKA
B YKpalHCHKii MOBI CKJIajanacs CTONITTAMH.

ITepmi cmpobu 3ibpat;m ¥  yHOPSAIKYyBaTH
YKpaiHChKY HAayKOBY TepMiHoJorir0 novanucs 3 II mo-
noBuHH XIX c1. ¥V xypHami «OcHoBa» 3’sBMIIACS
ctartss M. JleBueHka «3ameTKa O PyCHHCKON T€pPMH-
HOJIOTIWY, Y SIKIH yIepiie CKa3aHo Mpo HEOOXiAHICTh
CTBOPEHHS HayKOBOI TEPMIHOJIOTI1, 10 Oyz1e 3po3yMina
JUTS TIPOCTHX JTFOIEH. 3a OCHOBY HAyKOBOi TEPMiHOJIO-
rii M. JIeBueHKO NPONOHYE B3STH BJIacHE YKpaiHCHKi
CJIOBA, BIIKMAAIOUM 1HO3EMHI 3aII03MYEHHS, 30KpeMa
Ti, SIKi BUABWIMCS CKJIaIHUMHU Ui HAPOTHOTO MOB-
JIeHHS. Y BiJIIOBiJIb HA I[F0 CTATTIO BUHIIIA PELICH3Is
[1. €pumenka, y sSKili TaKOX PO3MISTHYTO MPUHIIAITN
MiAXOLy 0 TBOPEHHS YKPaiHCHKUX HAyKOBUX TEPMi-
HIB. ABTOp BBa)ka€, IO TEPMIHH CIiJl yTBOPIOBATH
BiJl OCHOB CIJIiB, [0 HasBHI B pigHiit MoBi. KpiM Toro,
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II. €pumenko Haromomrye, o W 3aKiHYEHHS TEPMi-
HIB 1HO3EMHOIO ITOXO/DKEHHS MAaroTh BIJIOBIIATH
(dhopmam HaiioHaabHOI MOBH. OCHOBHOIO % JTyMKOIO
CTaTTi € HEOOX1IHICTh CTBOPEHHS POCIHCHKO-yKpaiH-
CHKOTO CITOBHHKA HAYKOBOI TEPMIiHOJIOTII.

[Tepmoro cripoboro peamizyBaTH i/ieto Mmoo CTBO-
PEHHS TaKorO CIOBHHMKA CTajo BuAaHHA M. JlepueH-
koM «OmbITa pyccko-ykpauHckoro ciosaps» (Kwuis,
1894). Jlo ckiagy 1bOTO CIOBHHMKA YBIMIIUIO AyXKe
MaJio (haxoBHX TEPMiHIB iHO3EMHOTO ITOXOKCHHS, 10
TOT'0 )K BOHH [IEPEKIIaIeHi BIACHE YKPaiHCbKUMH HOBO-
TBOpaMH, SIKi HE 3aBXKIW OyJaM BIAIMMH i 3MaTHHUMU
3aMiHUTH CJOBa MDKHapOJHOTO BXUTKY. Ha ckiaz
[LOTO CJIOBHMKA MaB BiguyTHUH BIUIMB «HiMerbko-
yKpaiHcbkuii cnoBHUK» O. Ilarpumpkoro, mo Hesa-
JIOBTO JI0 ITLOTO BUUIIOB y JIGBOBI. Y CIIOBHHUKOBI
JIEKCEMH 1HIIIOMOBHOT'O IOXOKEHHS IIepeAaHi yKpa-
fHCpKMMH cioBamH. Maiixe BCi HOBOTBOPH HE IpHU-
JKUJINCS B HAIIM MOBI, TPOTE JCSIKI 3QTHITHIINACS, XOU
yKe il He Y By3bKOMY TEPMiHOJIOTIYHOMY 3HA4YCHHI.

[nero cTBOpeHHS CIOBHMKA, aJI€ BXKE TEPMIHOJIOT -
HOTO, TTiATpUMaB Ha 3aximHii Ykpaini . I. Bepxpar-
ChKUH, sKnH ipotsarom 1864—1879 pp. Buaas micteMa
Bunyckamu «l[logaTtku 10 ynokeHHs HOMEHKJIATypH
i TepmiHonorii mpupoaHoi». Llboro BueHOTrO BBaXKa-
10Th (YHIATOPOM YKpPaiHCHKOI HayKOBOI TEPMiHOJIO-
rii, ioro mpari i 3apa3 CTaHOBIATH 3HAYHHUH 1HTEpEC.

I3 90-x pokiB TEpMIHOJIOTIYHOIO POOOTOIO CHC-
TEMaTHYHO 3aiiMaeThecsl JIbBIBCbKE HayKOBE TOBapH-
ctBo imeni T. I. [lleBueHka, METOIO SIKOTO OYJIO TBO-
PUTH HayKy YKpaiHCBKOIO MOBOIO, IO Tependadaino
(dopMyBaHHSI HaI[lOHAILHOI HAyKOBOI TEPMiHOJOTII.
VY 3amuckax LbOTO OpraHy MOYajd PEryisipHO ApY-
KyBaTHCsS MaTepiaiy, siIKi CTOCYBAJIMCS YKpPaiHCBKOI
HAyKOBOi TEPMIHOJIOTi], IPUYOMY aBTOPAMHU CTaTeH
Oynmu QaxiBii 3 TEXHIYHUX 1 NPUPOTHUYUX TaITy3eH
3HaHb, OCKIIBKH «BHJATHUX (iIOJOTIB TOBAPHCTBO
He Majo» ([lopomenko, 1951: 35).

Hactymauit mepion y mOCHiKEeHHI yKpaiHCHKOL
HayKOBOI TEPMIHOJIOTii TMOB’S3aHHIA i3 yTBOPEHHSIM
HayKOBHX ToBapucTB y CxinHiit Ykpaini (1913 — Kuis,
1918 —Jlyrancek). [Ticast 1905 p. y Pociiicekiit iMmepii
0yJ10 0OMEKEHO Jit0 3aKOHIB, 1110 CTOCYBAJIUCS 3200-
pOHHU yKpaiHChKO1 MOBHU. BCroau movyanu cTBOpOBAaTU
TYpPTKH, IO MajJd Ha METi BHPOOJICHHS HAIliOHAIb-
HO1 TepmiHoOTIi (Ipy KWiBChKOMY TTOINITEXHIYHOMY
iHcTUTyTi, ToBapucTBi iM. I. KBiTkn-OcHOB’siHeHKa
y XapxkoBi, JlyraHcbkoMy HayKOBOMY TOBAapHCTBi).

TepMiHOIIOTIYHO MisIBHICTIO 3aiimMarocs 1 Kuis-
CbKE YKpaiHChbKE HAyKOBE TOBapUCTBO, SIKC B TPaBHI
1911 p. BumycTwio mepmry KHUTY «30ipHUKA MpH-
POIHIYO-TEXHIYHOI CeKIIii». Y Hill yMilyBasiu cTaTTi
YKpaiHCbKHX YUYEHHMX Ta iHKEeHepiB 3 pi3HUX cdep
TEXHIKH W MPUPOI03HaBCTBA. CBIIUEHHSIM TOTO, IO

3-NIOMIXK 1HIIMX 3aBJIaHb yKIIajadi 30ipHUKa CTaBHIIH
3a MeTy BUPOOUTH yKPaiHCbKY HayKOBY., 30KpeMa TeX-
HIYHY, TEPMiHOJIOTif0, OyB «ClIoBap TEXHIYHUX BUpPa-
3iB», SIKMM yMILlyBajM B KiHII KOXHOTo 30ipHHKA.
[licna mporonomenHs YkpaiHcekoi Hapoanoi
PecriyOmiku B 1917 p. ykpaincbka moBa crana ogi-
[IfHOIO MOBOIO 3aKOHOMABCTBA, aaMiHICTpaIlii, Bili-
cbKa. Pi3ko 3pic momuTt Ha yKpaiHCEKOMOBHI MiIPyd-
HUKH, CIOBHHKH. BogHOouac croctepexeHo «BHOyX
TEPMIHOTBOPYOCTI yKpaiHCbKOIO MoBoto» (Hako-
HeuHa, 1994: 16). TepMiHONOTiIYHI CIOBHHUKH CTBO-
pIOBAIM 4YJICHHW TYPTKIB, CEKI[ill Ta OKpemi aBTOPH.
«CHOBHUKH PI3HHINCS SIKICHO, ajie¢ 3arajoM IXHii
piBeHb OyB HEBHCOKHI, BOHU CKJIaIaJIACs TTOXaIIIeM,
100 33I0BOJIBHUTH HarajbHy MOTpely, a IXHIM yIo-
PSAHUKAM YacTO-TycTO OpakyBasio JIEKCHUKOTpadiu-
HUX 3HaHb,» — 3ayBaxye 0. llleBenvoB (IlleBensoB,
1998: 66). Yce x ynpomosxk 1918-1919 pokiB Ha
Cximui Ykpaini Oymo Bumano monanm 20 TepMiHO-
JIOTIYHUX CIIOBHHKIB 3 PI3HUX Taly3eil 3HAHb: MeIH-
uWHY, Qi3uky, XiMmii, MaTemaTuky, reorpadii i T. iH.
VY cepmni 1918 p. mpu KuiBcbkoMy HaykoBOMY
TOBapHUCTBi Oy10 yTBOpeHO TepMiHOJIOTIUHY KOMICIIO,
OIHICIO 3 OCHOBHUX IIJBAJIMH JISNIBHOCTI SIKOI CTaIn
tepMiHosoriuHi HaOyTku ['ammaman. Komicis mana Ha
MeTi 00’ €IHaTH BCi pO3MOPOIIEH] TYPTKH, KOMICii Ta
OKpeMHX 0ci0, 1m0 3aiiManucs TepMminooriero. IIpu
Axkanemii Hayk Takox crBopwiun Opdorpadiuno-
TepMiHosoriuHy, abo IIpaBONMUCHO-TEPMIHOIOTIUHY
kxomicito. Cdepa T mismbHOCTI HE oOOMeXyBamacs
YKIIaJlaHHSM 1 BHUJAHHSIM CJIOBHHKIB. Sk 3a3Hauae
T. IlaHpko, «IpOBOAMIIACS BENHMKA TEPMiHOJIOTIYHA
po0OoTa pi3HUX HanpsMiB: 30MpaHHS, BIIOPSAKYBaHHS,
po3pobnenns Teopii Tepminay ([lanpko, 1994: 111).
HoBuii eran po3utky TepmiHonorii Hadroraso-
Boi ramy3i — e 20-1i poku XX ct. Came BOHHU CTaln
TITiTHUM TIEPioZ0M TSl TBOPSHHS HAIliOHATBHOI Tep-
MIHOJIOTii, YOMY CIpHsJia TOsiBa Oararoramy3eBHX
TEPMiHOJIOTIYHUX CIIOBHHUKIB, L0 OyJ0 pe3ynbra-
TOM B3a€MOJIIT CXiJJHO- W 3aXiAHOYKpPATHCHKUX IIKIJ.
Y 1921 porwi 3aMIMCSA JBI TEPMIHOJOTIYHI KOMICIT
pu KuiBCchbKOMYy HayKOBOMY TOBapHCTBi Ta AKagemil
HayK B OIHY CHiIbHY mix Has3Boro IHcTtuTyT YKpain-
cekoi HaykoBoi MoBu. BiH sBisIB co0010 ycTaHOBY
mpu AkazieMii Hayk, 0 ckiaganacs 3 6 BB, a
Binaim 3 84 cekuiit. Sk mume I. Orienko: «lIpars
IHCTHTYTY XBaBO TpOXOAMIA B YCIX HOTO CEKIIifiX.
lonoBHe 3aBIaHHA KOXKHOI CeKLii — BUTOTOBUTH
BIANOBIJHUNA CIOBHHK. [l I[bOTO... KOKHA CEKIIis
Yyepe3 CBOIX UYHMCICHHHX KOPECIIOHIEHTIB 30mpaina
KUBHI Matepisl cepea Hapomy... KpiMm Toro, cexmii
30Upany MaTepis i3 CTapuxX KHUT Ta 3 aBHIX PyKO-
muciBy (Orienko, 1933: 52). HaBkoro 11i€i ycTaHOBU
TYpPTyBaJIMCsl BUCOKOKBamipikoBaHi (axiBili IpUpos-
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HUX 1 TEXHIYHUX HAayK T4 MOBO3HAaBIli, AKi YKJIalu Ta
BHjaM 1oHA] 40 TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBHHKIB 3 Pi3-
HUX TaJdy3ed HayKu i TeXHIKH.

VY 1928 p. Buiimmna «IHCTpyKLig A YKIaAaHHS
cnoBauKiB B IYHM», a cmimoM Kigbka TepMiHO3-
HaBYMX Mpallb, 10 YTOUHIOIOTH 3arajbHi HACTAHOBH
IUIs1 KOXKHOT KOHKpeTHOi TepmiHomnorii (O. fnara «3a
SIKUM TPUHIMIIOM Tpeba yKanaTu YKpaiHChKy Mpu-
ponHuuy TepmiHonorito», f. JlemueHko «3a SKUMH
npaBwiamMu ykianae [HctutyT Ykpaincbkoi HaykoBoi
MoBu yKpaiHCBKY NPUPOJO3HABUY HOMEHKIJIATYPY»,
T. Cexynna «lIpo npuHIMNN yKJIaJaHHS yKpaiHCh-
Koi TeXHIYHOI TepmiHomorii»). L{i mpaui Manu Benuke
3HAYCHHS, OCKIJIBKU CBIJUWIIM MPO TE, 110 PO30yI0Ba
YKpaiHChKOT HAayKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTI Mpo-
BOAWJIACh Ha BHUPOOJEHUX JIHTBICTAMH HAyKOBHX
3acanax. 30KkpeMa, 00CTOIOBABCS NPUHLINI OOYIO0BH
TEPMiHOCHUCTEMH Ha HalllOHAIBHOMY I'PYHTI 3 ypaxy-
BaHHSIM JOCSTHEHb, BUPOOIEHUX €BPOIEHCHKOIO Tep-
MIHOJIOTIYHOIO JYMKOIO.

Teopetnuni 3acamu TEpMiHOTBOPEHHS OyiH
nomaHi B «lHCTpYKIii /Il yKIagaHHsS CIOBHUKIB B
IYHM». V miit «IHcTpyKIii» Hacammepen 30cepen-
KEHO yBary Ha TOMY, III0 TOTPiOHO BUKOPUCTOBYBATH
JIEKCUYHUI MaTepias MeBHOT MOBH Ta JIiTEPaTypPHHUX
JDKepell; TBOPUTH HOBHUI TEPMiH i3 KOPEHEBHX MOB-
HUX OCHOB; Yy pa3si, KOJNW MOTPiOHWN IHITOMOBHUUN
TEePMiH, 3al03WYEHHS CJIiJl IPOBOJUTH Oe3Mmocepe-
HBO «3 TEPMIHOJIOTIYHOTO MaTepially iHIIOI YyXoi
MOBH, [, OUYEBUIHO, 15l TalIy3b HiSUIBHOCTI camo-
CTIHHO ¥ MOBHO po3pobiieHay ([HCTpyKIlis A yKIia-
nauHs cnoBHUKIB [VHM, 1928).

Tenmentii BuUpoOIeHHS YKPATHCHKOI HAYKOBO-TEX-
HigHOT MOBH Yy 20-30-x pokax XX cT. OyH JOTi9YHAM
MIPOJIOBKEHHSIM HaIpalfoBaHb JOCIITHUKIB KiHIIS
XIX ct. Yest pobota [HcTUTYTY IpyHTYBanacs Ha QyH-
JaMEHTI, 3aKJaJeHOMY JOCHi[PKEHHSIMHU YKpaiHCh-
KHUX JIIHTBICTIB, MICbMEHHUKIB, YUEHUX, 00’ € THAHUX
HaBkoyio HaykoBoro ToBapuctsa imeHi T. IlleBuenka .

Ha »xansp, i3 mikBigamiero y 1930 pori HaifaBTo-
PHUTETHIIIOTO HAYKOBOTO LEHTPY, IO KOOPIMHYBaB
TEPMIHOJIOTIUHY Tpalio B yciid Ykpaini, — [HCTHTYTY
VYkpaincekoi HaykoBoi MoBu — 3aBMUpae poO3BUTOK
1 TIOZIaJIbIIIC BUBYCHHS Ta CTaHIAPTH3AIlSA yKPalHCh-
K01 HayKoBOi1 TepmiHojorii. OCHOBHUM 3aBIaHHSAM i
TEMOIO MOJANBIINX JOCTIIKEHb YKPaiHCBKUX TE€pMi-
HOJIOTiB Oyno MakcuMallbHe HaONMKEeHHs YKpaiHCh-
Koi Ta iHIIMX HAI[lOHAJIILHUX TEPMIHOJOTIH 10 pociii-
cbKol. «[IpunHEHHsI BUJAHHS HAYKOBUX KYPHAIB
Ta MOHOTpadiii yKpaiHCHKOI0 MOBOIO IPU3BEIH JO
CYMHOBIIOMOTO HACIIiIKy — HaIlla TEPMIiHOJIOTis psic-
Hi€E MOBHMMH MOKpPYYaMH, KaJbKaMH, HEBIAIUMH
3all03MYEHHSMH; HOBA I'eHepallis HAayKOBLIB (HaBiTH
Ti, U1 KOTO YKpaiHChKa MOBA € PiTHO0) HEJIOCTaTHHO

BOJIOZIIE HAyKOBOIO YKpaiHChKOI0 MOBOIO» (Kouepra,
1994: 174).

HaBiTh «XpymioBchbka Bifnura» He IOXUTHYIA
OCHOBOIIOJIO’KHOTO IPUHIIMITY TEPMiHOJIOT14HOT IOJTi-
tuku B YPCP, nponukroanoro «Pe3omoriero HKO»
1934 p.: «...TOBOPUTH MPO YKPATHCHKY TEPMiHOJIOTIO
SK TaKy MOXKHA JIMIIE 3 4Yacy iCHYBaHHsI palsHCHKOI
Braau Ha Ykpaini» (Pesomroris HKO ..., 1934: 17).

VY 1957 p. npu Axagemii Hayk YPCP cTBOpmim
Cr0BHHMKOBY KoMicito Ha 4oui 3 akageMmikom 1. IIto-
KaJIoOM, 3aBIaHHSM sKOI1 Oyno Bujatu 18 pocilickko-
YKPaiHChKMX Ta YKPaiHCHKO-POCIHCHKUX CIOBHHKIB.
IIpote pe3ymbpraToM poboTH KoMmicii cTamm 16 pociii-
CHKO-YKpaiHCBPKUX TEPMIHONOTIYHUX CJIOBHHUKIB 1
YKOTHOTO YKPaiHCHKO-POCIHCHKOTO.

[Ipotsarom 70-80-x pokiB Oyino MPOBEAEHO KiJIbKa
KOH(epeHIIii 13 mpolIeM HAyKOBO-TEXHIYHOI TEPMi-
Hojorii (Kuromup, 1976; Kuis, 1978, 1980 Ta iH.).
YuacHukH KOH(pEpeHIIiil y CBOiX BUCTyIaX, 30KpeMa,
3a3Havyalid, O0 OCHOBHUM JDKEPEIIOM PO3BUTKY W
MOTIOBHEHHS YKPaiHChKOI TEPMIHOJIOT] € pociiichKa,
IO BBaXaJoCsi IMO3UTUBHUM 1 €IUHOMOMKIJIMBUM.
VY pesynbTari 4acTHHY YKpaiHCBKUX TEpMiHIB OyIo
3aMiHEHO POCICHKUMHU, 3 YKpPaiHCHKOI MOBH BHIIY-
Jaau Ti 3al03WYCHHS, SKUX HEMAaE B POCIHCHKIH,
AKTUBHO MiATPUMYBAIIM KaJIbKyBaHHS; aKTHBI3yBalll
PiAKOBXMBaHI B TEPMIHONOTIT YKpaiHCHKOi MOBH CJIO-
BOTBOpUI CyikcH -yu(uii), -tou(uit), -k(a) Tomo.

Taka TepMiHOJIOTIYHA TIONMITUKA PagsHChKOTO
Coro3y CIpHYMHHIA BTPATy YKPATHCHKOIO TEPMIiHO-
JIOTI€I0 CBOIX iHAWBIAYaNbHUX PHC 1, SIK HACTIAOK, —
PHU3HUK MEPETBOPUTHUCS HA KOITIFO POCIHCHKOT.

3i 3100y TTsIM YKpaiHOIO JepKaBHOI HE3aJICHKHOCTI
po3MmoYaBcs eTamn iHTeHCUBHOI po30yJ0BH HaI[iOHAIIb-
HOI TEPMIHOJIOTIYHOT CHCTEMH, 3yMOBJICHUH HE00-
XITHICTIO BIAXOMy Bil paasHCHKUX CTaHAAPTIB Ta
moTpedoro B MHTBICTUYHIN (ikcarlii HOBUX HayKOBO-
TEXHIYHUX peaniil. I3 mieto MeToro B Ykpaini HaOyau
yuHHOCTI Taki crangaptu: JCTY ISO 860-99 «Tep-
MiHONOTiYHa poOora. ['apMOHI3yBaHHS TOHATH 1
TEPMiHIB», 10 wLijakoM BiamoBigae ISO 860:1996
«Terminology work — Harmonization of concepts and
terms»; JCTY 1.1:2015 «HamionansHa cTaHmAapTH-
3amis. CraHgapTu3allis Ta CyMidKHI BUIH AisUTBHOCTI.
CJOBHHK TEpMiHiB» Ta iH.

Inrerpaniss Ykpainn B mmoOaidbHHH €KOHOMiY-
HUU Ta iHPOPMAIIHHUI MPOCTIp BUMarae HEyXHiib-
HOTO BIIPOBAIDKEHHS MIDKHApPOTHUX CTaHIAPTIB
(manpuknan, JICTY ISO 860-99) nns 3abe3nedeHHs
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ta CTajJoro pPO3BUTKY
HallioHaIbHOI ekoHOMiku. [lompu oYeBUAHUI MPO-
rpec y PO3BUTKY HaIIOHAILHOI HAYKOBO-TEXHIYHOI
TEepMiHOJIOTi, HAyKOBIlI BKa3ylOTh Ha HHU3KY CHC-
TEMHUX MpoOieM: TpUBally YHUHHICTH 3acTapiimx
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HopmatuBiB CPCP, Hey3romkeHiCTh 3aKOHOJaBCTBA,
nedinuT QiHaHcyBaHHA Ta NoTpeOy B IUOIIIH MOB-
Hill eKcrepTH3i MpoeKTiB. Bupimenns nux cynep-
€4HOCTEH € 3amopykoro e€(peKTHBHOI MIKHApPOIHOT
KOMYHIKaIlii Ta Ipo30poCTi pHHKY TEXHIYHOTO PETy-
moBaHHs. OTXKe, TEPMiHOJIOTiYHA poOOTa 3amuiia-
TUMETHCSI IPIOPUTETHOIO, ke KOYKHA HOBA KOHIICTI-
1ist TOTpeOy€e YiTKOT JICKCUYHOT HOMIHAIIIT /IS CBOET
MPaKTHYHOI peaizarii.

BucnoBku. EBomoriss ykpaiHChkoi HayKOBOi Tep-
MIHOJIOTII TpOWIIIa CKJIATHUK [UISIX Bif TPHUPOI-

Mogso3zHaBcTBO. AiTepaTypO3HABCTBO

................................................................................

Horo opMyBaHHs Ha HaI[lOHAJIEHII OCHOBI y Mpansx
HTII Ta IYHM pno nepiony mTy4yHOTO HaOIMKEHHS
JI0 POCIHCHKUX CTAaHNIAPTIB y paAsHChKUit yac. Cydac-
HUI eTal pO3BUTKY XapaKTePU3YEThCsl aKTUBHUM BiJl-
POMKEHHSIM aBTEHTHMYHHMX MOBHHMX PECypCiB Ta rap-
MOHI3aLI€I0 BITYN3HIHUX T'aly3€BUX TEPMiHOCHCTEM
3 MDDKHapoAHUMH cTaHaaptamu (3o0kpema ISO). Cuc-
TEMHE BIIOPSIKYBaHHS HAYKOBOT MOBH € CTPATETi4HO
BXIMBUM JUIs 3a0e3niedeHHs: ehekTHBHOT (axoBoi
KOMYHIKAIlii Ta TOBHOMIHHOI iHTerparmii Ykpainu
y mo0anbHUN HAyKOBUH 1 TEXHIYHUH MPOCTIp.
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